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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: Osnutek SKLEPA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o pooblastilu 
Franciji za pogajanja o dvostranskem sporazumu z Alžirijo o zadevah v 
zvezi s pravosodnim sodelovanjem v civilnih in gospodarskih zadevah 
(prva obravnava)  

– sprejetje zakonodajnega akta 

= izjava 
  

Izjava Irske 

Sklep vsebuje predlog o pooblastilu Franciji za pogajanja o dvostranskem sporazumu z Alžirijo o 

zadevah v zvezi s pravosodnim sodelovanjem v civilnih in gospodarskih zadevah. 

Irska razume izjemno ozadje predlaganega sklepa, ki sta ga predstavili Komisija in Francija, na 

katero je sklep izključno naslovljen. Irska pozdravlja dogovor o predlogu in v celoti podpira 

pooblastilo Franciji za pogajanja in sklenitev sporazuma z Alžirijo. 

Predlagani sklep je v skladu s členom 81(2) in ker spada pod naslov V tretjega dela Pogodbe o 

delovanju Evropske unije, se uporablja Protokol št. 21 k PEU in PDEU. 
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Irska sodeluje pri temeljnem pravnem redu, ki ga ta predlagani sklep zadeva, in jo ta pravni red 

zavezuje1. Irska zato meni, da jo predlagani sklep zavezuje v skladu s pogoji iz člena 6 Protokola 

št. 21 PDEU. 

Glede na te okoliščine Irska meni, da se ne zastavlja vprašanje sodelovanja ali nesodelovanja Irske 

pri predlaganem sklepu v skladu s členom 4 Protokola št. 21 k PDEU, kot trenutno izhaja iz uvodne 

izjave (11) sklepa o stališču Irske. 

Irska – kot precedens – meni, da bi naslednja uvodna izjava natančneje odražala sodelovanje Irske 

pri ukrepih, ob upoštevanju določb člena 6 Protokola št. 21: 

Dvostranski sporazum na področju civilnih in gospodarskih zadev 

„Irsko zavezujejo Direktiva Sveta 2002/8/ES z dne 27. januarja 2003 o izboljšanju dostopa do 

pravnega varstva v čezmejnih sporih z uvedbo minimalnih skupnih pravil v zvezi s pravno pomočjo 

pri takih sporih; Uredba (EU) št. 1215/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

12. decembra 2012 o pristojnosti in priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v civilnih in 

gospodarskih zadevah (prenovitev); Uredba (EU) 2020/1783 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

25. novembra 2020 o sodelovanju med sodišči držav članic pri pridobivanju dokazov v civilnih ali 

gospodarskih zadevah (pridobivanje dokazov) (prenovitev) in Uredba (EU) 2020/1784 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2020 o vročanju sodnih in izvensodnih pisanj v civilnih ali 

gospodarskih zadevah v državah članicah (vročanje pisanj) (prenovitev), zato sodeluje pri sprejetju 

tega sklepa.“ 

Ta pristop ne posega v osnovno stališče Irske o tej zadevi. 

 

                                                 
1 Direktiva o pravni pomoči 2002/8/ES – uvodna izjava 33; Uredba (EU) št. 1215/2012 o 

pristojnosti in priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v civilnih in gospodarskih zadevah 

– uvodna izjava 40; Uredba (EU) 2020/1783 o pridobivanju dokazov v civilnih in 

gospodarskih zadevah – uvodna izjava 37; Uredba (EU) 2020/1784 o vročanju (sodnih in 

izvensodnih) pisanj – uvodna izjava 47. 
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